
委 任 状 

Letter of Proxy (Procuration)  日付（Date） :  

 

次の取り扱いを委任します。(Je délègue les démarches suivantes comme suit.) 

委 任 者 

（ 名 義 人 ） 

Références de la 
personne qui délègue 

おところ 

Adresse 

郵便番号 Code Postal（        －           ） 

 

 

おなまえ 

Nom 

 

 

 

Signature 

受 任 者 

（ 代 理 人 ）
Références du proxy 

おところ 

Adresse 

 

郵便番号 Code Postal（        －           ） 

 

おなまえ 

Nom 

 

 

 

委任する内容 Contenu de la procuration (Cocher les cases qui s’appliquent) 

□ Déposer une réclamation pour un 
colis ou une lettre perdu(e). 
 

小包や手紙の紛失の請求 

Write a claim for a lost parcel / letter 

Numéro(s) d’envoi 
記号番号 

 

□ Demander le remboursement des 
frais et du contenu perdu. 
 

費用と紛失した内容物の払い戻し
を請求する 

Claim a refund for the costs and lost 
contents 

  

□  

 

 

  

□  

 

 

  

 

以上 



 


